
Решение на Съда (пети състав) от 23 ноември 2016 г. (преюдициално запитване от College van 
Beroep voor het Bedrijfsleven — Нидерландия) — Bayer CropScience SA-NV, Stichting De 

Bijenstichting/College voor de toelating van gewasbeschermingsmiddelen en biociden

(Дело C-442/14) (1)

(Преюдициално запитване — Околна среда — Орхуска конвенция — Директива 2003/4/ЕО — 
Член 4, параграф 2 — Обществен достъп до информация — Понятие за информация за емисии в 
околната среда — Директива 91/414/ЕИО — Директива 98/8/ЕО — Регламент (ЕО) № 1107/ 

2009 — Пускане на пазара на продукти за растителна защита и биоциди — Поверителност — 
Защита на промишлени и търговски интереси)

(2017/C 030/03)

Език на производството: нидерландски

Запитваща юрисдикция

College van Beroep voor het Bedrijfsleven

Страни в главното производство

Жалбоподатели: Bayer CropScience SA-NV, Stichting De Bijenstichting

Ответник: College voor de toelating van gewasbeschermingsmiddelen en biociden

в присъствието на: Makhtesim-Agan Holland BV

Диспозитив

1) Член 4, параграф 2, от Директива 2003/4/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 28 януари 2003 година 
относно обществения достъп до информация за околната среда и за отмяна на Директива 90/313/ЕИО на Съвета 
трябва да се тълкува в смисъл, че обстоятелството, че заявителят на разрешение за пускане на пазара на продукт за 
растителна защита или биоцид не е поискал в рамките на предвиденото производство за издаване на това разрешение 
поверително третиране на представената по това производство информация на основание член 14 от Директива 91/ 
414/ЕИО на Съвета от 15 юли 1991 година относно пускането на пазара на продукти за растителна защита, член 19 
от Директива 98/8/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 16 февруари 1998 година относно пускането на 
пазара на биоциди или член 33, параграф 4 и член 63 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на 
Съвета от 21 октомври 2009 година относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за отмяна на 
директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета, не пречи на компетентния орган, сезиран след приключването на 
посоченото производство с молба за достъп до тази информация, подадена от трето лице на основание на Директива 
2003/4, да разгледа възражението на заявителя срещу тази молба и ако е необходимо, да отхвърли последната на 
основание член 4, параграф 2, първа алинея, буква г) от тази директива с мотива, че оповестяването на посочената 
информация ще засегне поверителността на търговска или индустриална информация.

2) Член 4, параграф 2, втора алинея от Директива 2003/4 трябва да се тълкува в смисъл, че:

— понятието „емисии в околната среда“ по смисъла на тази разпоредба включва изпускания в околната среда на 
продукти и вещества като продуктите за растителна защита или биоцидите и съдържащите се в тях вещества, 
при условие че изпускането е действително или предвидимо при нормални или реалистични условия на използване,
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— понятието „информация за емисии в околната среда“ по смисъла на посочената разпоредба обхваща сведенията за 
естеството, състава, количеството, датата и мястото на „емисиите в околната среда“ на тези продукти или 
вещества, както и данните за относително дългосрочното въздействие на тези емисии върху околната среда, по- 
конкретно информацията относно остатъчните вещества, налични в околната среда след прилагането на 
съответния продукт, и изследванията на степента на отклонение на веществото при това прилагане, независимо 
дали тези данни произтичат от полеви или полуполеви проучвания, лабораторни изпитвания или транслокационни 
проучвания.

3) Член 4, параграф 2, втора алинея от Директива 2003/4 трябва да се тълкува в смисъл, че при представена молба за 
достъп до информация за емисии в околната среда, чието оповестяване засяга някой от интересите, посочени в член 4, 
параграф 2, първа алинея, букви а), г), е)—з) от тази директива, трябва да се оповестят само релевантните данни, 
които могат да бъдат извлечени от източника на информация за емисии в околната среда, ако е възможно тези данни 
да бъдат отделени от останалата информация, съдържаща се в посочения източник, което запитващата юрисдикция 
трябва да провери.

(1) ОВ C 462, 22.12.2014 г.

Решение на Съда (пети състав) от 24 ноември 2016 г. — Европейска комисия/Кралство Испания

(Дело C-461/14) (1)

(Неизпълнение на задължения от държава членка — Директива 2009/147/ЕО — Опазване на 
дивите птици — Специални защитени зони — Директива 85/337/ЕИО — Оценка на 

въздействието на някои публични и частни проекти върху околната среда — Директива 92/43/ 
ЕИО — Опазване на естествените местообитания)

(2017/C 030/04)

Език на производството: испански

Страни

Ищец: Европейска комисия (представители: C. Hermes, E. Sanfrutos Cano, D. Loma-Osorio Lerena и G. Wilms)

Ответник: Кралство Испания (представител: A. Gavela Llopis)

Диспозитив

1) Като не е взело подходящите мерки, за да предотврати в специалната защитена зона „Campiñas de Sevilla“ влошаването 
на състоянието на естествените местообитания и на местообитанията на видовете, както и обезпокояване на 
видовете, за които е създадена тази зона, Кралство Испания не е изпълнило, що се отнася до периода преди 29 юли 2008 
г., задълженията си по член 4, параграф 4 от Директива 2009/147/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 
30 ноември 2009 година относно опазването на дивите птици, а в периода след тази дата — задълженията си по член 
6, параграф 2 от Директива 92/43/ЕИО на Съвета от 21 май 1992 година за опазване на естествените 
местообитания и на дивата флора и фауна.

2) Отхвърля иска в останалата му част.

3) Осъжда Европейската комисия и Кралство Испания да понесат собствените си разноски.

(1) ОВ C 462, 22.12.2014 г.
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